
ESS Chassis Base Tikka T3 - ESS Chassis Base-Tikka T3 SA-Left
Handed-ESS Cerakote O.D. Green

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Tikka T3 SA-Left Handed-ESS Cerakote O.D. Green
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007884
Mfr. No.: 103095-ODG
Action Type: Short
Color: Olive Drab Green
Hand (RH LH): Left
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682131928592
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das MDT ESS Chassis. Diese Anleitung hilft dir, das Produkt sicher zu
verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lies die folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen verstehst und befolgst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen spezifischen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe das Chassis regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Chassis nur in Kombination mit kompatiblen Komponenten.
Halte das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeide übermäßige Belastung: Achte darauf, dass das Chassis nicht überlastet wird, da dies zu Schäden
führen kann.
Sichere Montage: Stelle sicher, dass alle Teile des Chassis ordentlich montiert und festgezogen sind, bevor
du es in Betrieb nimmst.
Verwende geeignete Werkzeuge: Nutze nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation und Anpassung
des Chassis.
Achte auf die Umgebung: Verwende das Chassis nur in sicheren und geeigneten Umgebungen, um Unfälle
zu vermeiden.
Schutzkleidung: Trage geeignete Schutzkleidung, wenn du mit dem Chassis arbeitest.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob alle Teile des Chassis vorhanden sind.
Lies die Anweisungen für die Montage sorgfältig durch, bevor du beginnst.

Montage des Chassis:

Wähle die passende Chassis Basis aus.
Füge die Forend und den Stock deiner Wahl hinzu.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher miteinander verbunden sind.
Überprüfe die Stabilität des Chassis vor der Nutzung.

Verwendung des Chassis:

Achte darauf, dass das Chassis korrekt eingestellt ist, bevor du es verwendest.
Halte dich an die Anweisungen für die Nutzung des Chassis, um optimale Leistung zu gewährleisten.
Führe regelmäßige Wartungen durch, um die Sicherheit und Funktionalität des Chassis zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast.
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Safety Instruction Guide for MDT ESS Chassis Base
Tikka T3

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Tikka T3 rifle. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully and follow all
instructions to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate protective gear, including eye protection, when handling firearms.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis and components for wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to firearm malfunction or injury.
Use of incompatible components may compromise safety and performance.

Avoiding Hazards:
Always follow the installation instructions provided in this guide.
Ensure that all components are securely attached before use.
Do not exceed the manufacturer’s specifications for weight limits or modifications.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Gather all necessary tools and components before starting the installation.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Follow these steps to install the chassis:

Remove the existing stock from your Tikka T3 rifle.
Align the chassis base with the action of the rifle.
Secure the chassis using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer’s
specifications.
Attach the forend and stock of your choice according to the specific instructions provided with
those components.

Usage:
Before using the rifle, perform a safety check to ensure all components are secure.
Always handle the rifle as if it is loaded.
Store the rifle in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis or any components in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base Tikka T3, please refer to the official MDT website
or contact your local dealer for assistance. Always ensure that you have the latest information regarding product
safety and recalls.



By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your MDT ESS Chassis
Base Tikka T3. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Chasis ESS Tikka T3

Introducción
Gracias por elegir el Chasis ESS Tikka T3. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia de tiro
segura y efectiva. Sin embargo, es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu
seguridad y la de los demás. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso seguro de este producto,
así como instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el chasis y sus partes antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Nunca uses el chasis en condiciones que puedan comprometer su integridad, como en ambientes húmedos o
polvorientos.
Si sientes que el producto presenta algún tipo de fallo, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este chasis está diseñado específicamente para rifles Tikka T3. No lo uses con otros
modelos.
Instalación del Forend y Culata: Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas y
ajustadas antes de usar el chasis.
Montaje de Accesorios: Si decides añadir accesorios, asegúrate de que sean compatibles con el sistema
MLOK y que estén instalados correctamente.
Manipulación: Siempre trata el chasis como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura en todo momento.
Almacenamiento: Almacena el chasis en un lugar seguro y seco, lejos de fuentes de humedad y calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Forend:

Selecciona la longitud del forend deseada (12", 15" o 18").
Alinea el forend con el chasis y asegúralo utilizando los tornillos provistos.
Verifica que el forend esté firmemente sujeto y no tenga movimiento.

Instalación de la Culata:

Elige entre la culata estándar Skeleton Rifle, la culata plegable o la culata Skeleton Carbine.
Conecta la culata al chasis utilizando el adaptador ESS a Carbine si es necesario.
Asegúrate de que la culata esté ajustada correctamente.

Montaje de Accesorios:

Si deseas instalar accesorios en el forend, utiliza los rieles MLOK para un montaje seguro.
Asegúrate de que cualquier accesorio adicional no interfiera con el funcionamiento del rifle.

Uso del Chasis:

Asegúrate de que el rifle esté correctamente montado en el chasis.
Realiza un chequeo de seguridad antes de cada uso.
Practica siempre el manejo seguro de armas de fuego.

Instrucciones de Eliminación



Al final de la vida útil del chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el chasis en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o para reportar productos defectuosos, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante al
comunicarte.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu
Chasis ESS Tikka T3 de manera segura.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le Châssis
ESS Tikka T3

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS Tikka T3. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous garantir une utilisation
sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement toutes les sections afin de comprendre les précautions à
prendre et les instructions d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le châssis est utilisé uniquement pour le modèle Tikka T3.
Vérifiez régulièrement l'état de votre châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le châssis hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le châssis de manière non autorisée, car cela peut compromettre la sécurité.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces de rechange recommandés par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation: Lorsque vous manipulez le châssis, assurezvous que l'arme est déchargée.
Montage: Suivez les instructions de montage fournies pour éviter les erreurs qui pourraient entraîner des
accidents.
Environnement: Utilisez le châssis dans un environnement sûr, loin de toute source de danger.
Transport: Lorsque vous transportez le châssis, assurezvous qu'il est correctement sécurisé pour éviter tout
mouvement imprévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Lisez attentivement le manuel d'instructions avant de commencer l'installation.
Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.

Installation du Châssis:

Retirez toute pièce de l'arme qui doit être remplacée par le châssis.
Fixez le châssis en suivant les instructions spécifiques fournies dans le manuel.
Assurezvous que toutes les vis et fixations sont bien serrées.

Utilisation:

Familiarisezvous avec les fonctionnalités du châssis avant de l'utiliser sur le terrain.
Testez le châssis dans un environnement contrôlé pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.
Si vous ressentez des problèmes ou des anomalies lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et
vérifiez l'installation.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas le châssis ou ses composants dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des pièces
d'armement.
Si le châssis est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis ESS Tikka T3, veuillez contacter le
fabricant ou un distributeur agréé. Assurezvous d'avoir votre numéro de modèle et d'autres informations pertinentes
à portée de main pour faciliter le processus.



Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre châssis ESS
Tikka T3. Restez vigilant et utilisez votre produit de manière responsable.
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Guida alla Sicurezza per il MDT ESS Chassis Base
Tikka T3

Introduzione
Benvenuti nella guida alla sicurezza per il MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Questa guida è progettata per garantire
un uso sicuro e responsabile del prodotto, seguendo le normative sulla sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea
(UE). Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni per massimizzare la sicurezza e l'efficacia del tuo nuovo
chassis.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno una comprensione adeguata delle armi da
fuoco e della loro manipolazione.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
la funzionalità.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini o persone non autorizzate.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il chassis.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza solo accessori e parti approvati dal produttore per garantire la compatibilità e la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni fornite con il prodotto.

Installazione del Chassis

Rimuovi l'arma dalla custodia e assicurati che sia completamente scarica.
Segui le istruzioni specifiche per l'installazione del chassis sul tuo Tikka T3.
Verifica che il chassis sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Montaggio del Forend

Scegli il forend desiderato (12", 15" o 18") e segui le istruzioni per il montaggio.
Assicurati che il forend sia allineato correttamente con il rail.

Montaggio del Calcio

Scegli il tipo di calcio desiderato (Skeleton Rifle, Foldable o Skeleton Carbine).
Segui le istruzioni per il montaggio del calcio sul chassis.

Controllo Finale

Dopo aver completato l'installazione, controlla che tutte le parti siano fissate correttamente.
Esegui un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate o difettose.

Istruzioni per il Disposizione



Quando non utilizzi più il prodotto, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette dei materiali metallici e di
plastica.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta
un rappresentante autorizzato.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo MDT ESS Chassis Base Tikka T3.
La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT ESS Chassis Base
Tikka T3

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Naszym celem jest zapewnienie, że produkt ten jest
używany w sposób bezpieczny i efektywny. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i
wskazówkami bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko urazów oraz uszkodzeń.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania broni.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do montażu lub demontażu chassis.
Zastosuj odpowiednie narzędzia i techniki podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie modyfikuj chassis w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Używaj jedynie akcesoriów i komponentów zatwierdzonych przez MDT.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi broni, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy chassis oraz wszystkie komponenty są w dobrym stanie.

Montaż:

Rozładuj broń i upewnij się, że nie ma w niej amunicji.
Zainstaluj chassis zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj śrub i mocowań dostarczonych z produktem, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu chassis, przetestuj jego funkcjonalność przed użyciem na strzelnicy.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są dobrze zamocowane i nie przeszkadzają w obsłudze broni.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny chassis i akcesoriów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszystkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony środowiska.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci; skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów
niebezpiecznych, jeśli to konieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o
kontakt z odpowiednim przedstawicielem wsparcia technicznego.

Zachowanie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie MDT ESS Chassis
Base Tikka T3. Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu!
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MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että se täyttää käyttötarpeesi.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuissa olosuhteissa.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelet puhtaassa ja turvallisessa ympäristössä.
Seuraa mukana tulevia ohjeita tarkasti.
Kiinnitä forend ja stock huolellisesti, varmistaen, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että kaikki MLOK paikat ja QD flush cup kiinnitykset ovat oikein asennettuja.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat toimivat yhdessä ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä tavalla, joka ei ole sen tarkoituksen mukaista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit MDT ESS Chassis Base tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas Tikka
T3

Introduktion
Tack för att du har valt MDT ESS Chassi Bas Tikka T3. Denna produkt är designad för att ge dig en anpassningsbar
och säker plattform för ditt vapen. För att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av produkten, vänligen läs
noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att säkerställa säker användning och
undvika risker.
Online shopping: När du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskrav.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en osäker produkt, rapportera detta till relevanta myndigheter.
Återkallelser: Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, se till att ha tillgång till en EUbaserad kontakt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av produkten.
Se till att ingen är i närheten av vapnet när det laddas eller avfyras.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick.
Montering av Chassi Bas:

Fäst chassi basen på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Använd rätt verktyg för att säkerställa att alla skruvar är ordentligt åtdragna.

Installation av Forend:
Välj önskad längd (12", 15", eller 18") och montera enligt instruktionerna.
Se till att forenden är korrekt fäst och stabil.

Montering av Stock:
Välj mellan Skeleton Rifle stock, Fällbara Rifle Stock, eller Skeleton Carbine Stock.
Följ monteringsanvisningarna för den valda stocken.

Användning

Kontrollera alltid vapnet före och efter användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och reservdelar.
Öva alltid säker vapenhantering och följ lokala lagar och förordningar.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala miljöbestämmelser.
Dela inte produkten med andra om den är skadad eller inte längre används.
Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av metall och andra material.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare support och säkerhetsfrågor, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt. Kontrollera alltid
tillverkarens webbplats för aktuell information och resurser.



Vi tackar för att du valde MDT ESS Chassi Bas Tikka T3 och önskar dig en säker och njutbar användning!
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Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis
Base Tikka T3

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vysokou úroveň výkonu a pohodlí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, pečlivě si přečtěte
tento návod, který obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před prvním použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda nejsou přítomny poškození nebo vady před každým použitím.
V případě poškození nebo podezření na závadu okamžitě přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.
Sledujte pravidelné aktualizace a upozornění na případná stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl produkt správně namontován a upevněn před použitím.
Nepoužívejte produkt v blízkosti hořlavých materiálů.
Ujistěte se, že máte dostatečné znalosti a dovednosti pro bezpečné používání pušky.
Nepokoušejte se o úpravy nebo opravy, pokud nejste kvalifikovaní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné díly a nástroje.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném místě.

Instalace:

Postupujte podle pokynů výrobce pro montáž Chassis Base.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevnění jsou správně utaženy.
Namontujte Forend a Stock podle vašeho výběru a ujistěte se, že jsou správně zajištěny.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně sestaven.
Používejte pouze příslušenství a součásti doporučené výrobcem.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní opatření a zákony týkající se používání zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a jeho používání se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.




